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Az ön kormányzat.
L apunk előző szám ában te tt Ígéretünk foly

tán a következőkben ism ertetjük Hontvárme- 
gyéltük az önkorm ányzat m egtartása  irán t az 
o rszággyűlés k é t házához intézett fe liratát.

A m ár is közölt három kérelm i pont meg- 
okolását ekképen tá rg y a lja  a fe lira t:

M élyen tisz te lt képviselő ház!
Ilont várm egye törvényhatósági bizottsága 

azon nézetben van, —  hogy a korm ányzatnak 
minden időben legfőbb fe ladata  volt, —  a ko r
m ányzottak tehe tsége it és jó indulatát, —  az 
ál hidalom érdekében lehető in tenzivitással k i
haszná ln i; —  mely czél elérhető az által, ha 
az állam-])olitica, kerü lve minden idegen szel
lemű elm életet, a legközvetlenebb utón, mindig 
a korm ányzottak  jó lé tének  biztosítására, további 
haladására  ugyan, —  azonban a nem zet g y a 
korlati igényeinek  m egfelelő m értékben és anyagi 
e re jének  m érséke lt ig én y b ev éte lév e l tö rekszik ; 
mely politica á lta l, az állam korm ányzat, —  a 
korm ányzottak szivében államit jságot nyer.

C sak ily esetben nevezhető az á llam szer
vezet g y ako rla tinak  és szilárdnak, m ert csak 
igy  szám íthat a rra , hogy a polgárok zöme, j 
készségesen  szo lgá lta tja  k i egyedi tehetségeit j  
és anyagi erőit a  küzczéloknak, —  és mivel j 
az emberi term észet igazolja, hogy egyes em ber 
annálinkább  érdeklődik , —  mentői közel ebről 
érin tik  őt az esem ények, és mentői szabadabb.

önállóbb, közvetlenebb részvét engedtetik neki ; 
azokat befolyásolni; —  mindezekből m egfejtést 
nyer a történelemből igazolt tapasztalás, hogy 
az önkormányzati szervezet az. mely az á th i
dalniuk szilárságát legjobban biztosítja. — a 
rászkódtatásokat legkönnyebben elhárítja , az 
áta laku lásokkal já ró  érdeksérelm eket elvisellie- 
tfíkké teszi, végre a szükséges közterhek ön- 
kény tes elvállalását biztosítja —  és mindezek 
által, az alattomos forrongások esiráit elöli.

Hogy a m értéken túli központosítás, a tö
m egekben ragaszkodást kelteni, —  a hazasze
re te té t sziveikben felfokozni és állandóan ápolni 
képtelen, —  ezen ténynek élő bizonysága min
den oly ember, —  ki a m agasabb m űveltség 
birtokába n nincsen: minélfogva képtelen, az
eszm éket, m elyek előtte ismeretlen és m egfog
hatatlan  fogalmak, szeretettel környezni. - Ln
nék következése, hogy a töm egeket, a haza 
szent eszméjével, oly közvetítő szervezet utján 
kell egybe k apcso ln i: — m elyeket közvetlenül 
működni lát, —  általa ismert, neki bizodalmas 
és á lta la  választott tisztviselők által, sőt saját 
részvételével fentart. mely önkorm ányzati buz- 
gósága-. ugy nemes ambitiója-, mint egyéni m ó l
ja iva l, — érdekeltjévé lesz azon szilárd törek
vésnek. —  hogy a Haza, minden veszélytől 
óva, —  feimiaradjon.

(Jyakran  hangzik a  vád, hogy a várm egyék 
által, az á llam érdekek elhanyagoltainak, a he
lyiek javára .

Azon nézetben vagyunk, hogy az összesség 
lé ta lapjaiba és szilségszerii fejlődésébe nem iir- 
küzö helyi érdekek k ielégítése, az állam nak is 
kötelessége.

L tekintetben csupán abban különbözik a 
törvényhatóságoktól, hogy ezekre nézve a helyi 
érdekek ápolása közvetlenebb feladatot képez, 
— melynek gondos megoldása által, az állam 
ereje époly mérvben hatványoztunk, mint ami
ként á ldást hoz a családra, —  annak benső 
apró házi ügyeivel foglalkozó családanya.

E ltekin tve tehát attól, hogy a helyi érde
keket kicsinyleni —  vagy azok m egoldását az 
álhunliivatás köréből teljesen k irekeszteni a 
legnagyobb tévedés lenne, —  a felhozott vád 
igaztalanságát a nemzet ezredéves múltja iga
zolja. E s hogy ezen általános hivatkozástól az 
élő nemzedék által közelebbről ismert korszakra  
térjünk, — igazolja ezt a legközelebb lefolyt 
alkotmányos időszak, de különösen az 1 «S48-iki 
korszak is : — melynek diesőségteljes a lkot
mányjogi és hadi eredményeit, nem korm ány
biztosok. sem futárok, hanem a várm egyék 
tisztikara és b izottsága álta l is folyton le lkesí
tett, áldozatkészségre serkentett önkormányzó 

s közönség és ennek fiatalságából buzgón szerve
zett nemzeti hadsereg  létesítették.

Egy állam szervezet, mely minősítési törvény 
által a rra  szorította a szabadon választó közön
séget. hogy az elméleti képesség követehnényeitől 
el nem térhet, a kijelölési eljárásnál döntő rész-
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Szinészeinkhez.
A m a g y a r  s z i l i e d e t  s z á z a d o s  em lék ü n n ep é n .

Lelkesült örömmel, vágyón üdvözöllek 
Ihletéssel égő vándorcsillagok !
A merre ti já rto k, meghasad a billeg 
8 árnyán a művészet fénye andalog.
Fcnkölt hivatásiak bűvös bájos Alom,
Ragyogó dicsőség, hősi küzdelem !
Isten renddé, hogy e sivár világon 
Legszebb, legüliulöklőbb pályátok legyen.

I ly  pályára szór fényt a százados ünnep,
A m agyar színészet öröinilnnepe.
— Igaz, hogy e fény csak úgy illet benn linket, 
Ha az „úttörőkének sírját hinti be! . . .
I)e  ha az elődök napként, tündököltek,
Mi gátol, hogy ti is úgy ragyogjatok V 
. . . R a jta  hát, előre! A napfény nem öl meg! 
Alkonyán —  kígyóinak a csillagzatok !

8  k i tudná, hová visz a csillagok ú t ja ? . . .
— A költő s a művész honja v é g te le n !... 
Homlokukon a k ín  töviskoszorúja, — 
Sziveikben mégis drága gyöngy terein !
— Becsesebb az élet, ha ölő seb éget. . .  
Küzdelem hevében szebb az a lk o tá s ...
Legyen hát u művész d íja  a művészet, —
8 bőkezűen hódol majd a „pártolás!

Pályátok futása egy magasztos eszme,
M elylycl a hazáért harezba szálltatok,
8  mely a művelődés homlokát övezze,
E  koszorú részben a ti m últatok!
Ajkatokon zeng a századok re g é je .. .

Hallatára mindig földobog- szivünk!
Megtisztul a lélek vágya, szenvedélye 
8  múltúnkon merengünk, jövönkben Íriszünk!

Az örök költészet oltártüzc mellett,
Rgjén, lobogjon hát a művészi lán g ! 
büszkén hirdessétek az öröklött elvet 
lldetéstek üdvét varázsolva ránk.
Zengjen ajkatokról az eszményi jellem , 
Tanítsátok, mi a tiszta szerelem,
Kiizdjetek az ármány és a métely ellen,
Hogy a nemzet müveit és m a g y a r  legyen!

k iizd je tek! S le nem győz a közöny viszálya. 
Tünde czélhoz ér majd a göröngyös ni.
Lesz közönség, mely a művész homlokára 
Töv is helyett fon majd irány koszorúi!
— Ruzduljatok föl az ősi dicsőségen,
8  mint a nagy elődök, úgy ragyogjatok,—
És tinektek is majd foltárúi az eden,
Földönjáró, fenves, vándorcsillagok !

k .  Béla.

Nehéz válás.
Laczi erdész akar lenni, a selmeczi akadémiára 

készül, holnap utazik. Már egy hete fo lyik a nagy 
! pakolás.

Erzsiké s Ludovika könnyei rejtvék mimlcn (la 
rali holmiba, mit gondos kezük a kotlerbe s a nagy 

i ulikosárba rejt. Egész leánysereg gyűlik  össze esiénkint 
Laczi húgainak segíteni. Eg y ik  a harisnyát „stop
polja," másik az új ingekbe „n ierkcl" inonogrnmmnt. 
a harmadik ismét jó meleg „sticzlikei köt leendőből! 
erdészünknek. - Szóval mindennel e llátják LacziI, ki 
most indul a „v ilágba/' először hagyván cl oly nagy 
időre kedves otthonát, kedves övéit. A bácsi szótlanul 
ül nagy karos székében, s hatalmas csibukja füstjébe 
iparkodik szomorú tekintetét elrejteni. Laczi a sarokból

nézi, mint törli le titkon „öregje" az olykor-olykor 
szemébe lopódzó könnyeket.

Majd kopogás lia llik , s a nyíló ajtón tiszteletes 
bácsink lép a szobába.

E ljö tt Ó is, hogy Laczinak még néhány jó , az 
életből merített tanácsot adjon. ..Mert biz" úgymond, 
„az ilyen íiatal legényke könnyen hajlik  ám mindenre." 
Mindcnekfölött arra inti Laczinkat a tisztes férfiú, hogy 
ne feledkezzék meg soha Istenről, aztán hogy „óva
kodjék az ördög liililiájátó l s a mély korsótól."

Eszélje ju t a két bácsinak ifjúsága s elmondják 
élményeiket, mikből Laczi is igen sokat tanulhat.

Akkor bizony még nem volt se gőzös, se hajó. 
A diák nem látogathatta meg oly könnyen kedveseit 
akkoriban, mint most.

A leányok eddig szótlanul figyeltek, de midőn a 
tiszteletes bácsi a haza jövetelt  pemlitelto meg, örömteli 
arezokkal kiáltottak fe l: „Lg ye  papa, karácsonyra haza 
fog jönni L a c z i? "  A tiszteletes bácsi hamis inosolylyal 
fe le li: „Nehezen hiszem en azt. NTm eresztik haza La- 
ezit a selinecziek.

E rre  valamennyi leteszi a munkát s „strá jko lnak," 
mig Laczi szentül meg nem Ígéri, hogy karácsonyra 
haza fog jönni. Az utolsó estén én is ellátogattam La- 
czilioz. Pajtásom igen jó kedvet mutatott, bár néha- 
néha elárulta, hogy biz ü inkább sim a, mint nevetne.

Midőn azt kénléin tőle: ,.Ilazajösz-e karácsonyra?" 
azt feleié ; „Hacsak valami szép kis lány ott nem tart,"

A másik szoljában liallgatodzó lányok hallották 
ezt. Volt aztán szörnyű apprehensio és szemrehányás. 
Szegény Laczi barátom iicnj győzte magát tisztázni. 
Még az este vagy ötször kelle liecsiilcts/:i\át adnia, 
hogy nem marad el karácsonykor.

A’égre elérkezett az elutazás szomorú reggele is. 
Már vagy másfél órával a vonatinilulás előtt elmentem 
Laczi hoz, hogy mint kebelbarát kikisérjem őt a vo
nathoz.

L(közben feltűnően sok ismerős Ic á m m a l talál-
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v it e lé t  b iz to site tta , a fe g ye lm i tö rv é n y  utján 
leg fő bb  és döntő rend e lkezésé t fen ta rtu tta . egy- 
s/ .éva l a t is z tv ise lő  p á ly á já n a k  legtöbb momen
tu m ait. v a g y is  k ezd etét és vég ét kezében ta r ja ,

hu m indezen k o rlá to k  közt sem lenne képes 
m it határozottan el nem ia m e r lh ik ) k ie lé g ítő  
t is z t ik a r t  á l l í t a n i : a k k o r  m ég k e v  i-sbhc le sz  kép es, 
az előtte ism eretlen  fo lyam odók Írásb e li k é rv é 
n y e ik b ő l. az a lk a lm a s  sze m é lye ke t k isze m e ln i.

K e llm z a tik  a z  á lla m i k ö z ig a zg a tá s  b ehoza
ta lán ak  k é n y sz e rű  o ka  g yan án t, a nem zetiség i 
eszm e is .

M inden m ag y a r em b ert, v a g y  a m a g y a r 
hazához hit m ás a jk ú  p o lg árt, a  legbensőkben 
sértő a lap ta lan  fe lte v é s , hogy a szabad  kö zö n 
séget. ennek k ifo ly á s a k é n t  a la k u lt  t is z t ik a r t  
b á rm e ly  mádon sze rveze tt á lla m i h iv a ta ln o k sc re g  
fe lü lm ú lh a tn á  a h azasze re te tb en , a nem zeti é r
d e k e k  e ré lye s  véde lm ében , és az ebhez m egki 
vántató  tá rsad a lm i te k in té lyb e n .

E ze n  k é n y sz e rítő n e k  á llíto tt  á llam o s ítá s , 
o k . m in d azá lta l azon alapon b o za tik  fe l, hogy 
ném ely  v id é k e n , hol a m ag ya r nem zet e lle n i 
fa jg y ű lö le t , m esterségesen  s z ítv a  erőre  kapott, 
a t is z tvá la sztó  közön ség  m eg b ízh a ta tlan ság a  m i
att. e ré ly e s  á lla m i a d m in isztra tió ra  van s zü k sé g .

S z ilá rd  h itü n k , hogy h azán k  aclm in isztrá- 
t ió já n a k . a m a g y a r nem zeti közm űvelőd és é rd e 
k e it s zo lg á ln i, e lem i fe lad a ta ih o z  ta rto z ik . E z e n  j 
köte lesség  te lje s íté sé n é l a z  önko rm ányzó  közön- 
séget és t is z t ik a rá t  vád  nem é rh e ti, m ert k ö z 
tudom ású té n y . hogy ahol k iseb b ség b en  van  a j 
m ag y a r e lem , és fe lbu jto g ato tt nem m a g y a r a jk ú . 
de b ékés  szán d é k ú , haza fia s  a lap n é z le tii p o lg á r
tá rsa k  kö réb en  v e sz é ly e s  s ze lle m  kapott lá b ra , 
annál e ré lyeseb b en  á té rz i m inden m ag ya r a 
c se le k v é s  kö te lesség ét.

A z  e rd é ly ré sz i és fe lv id é k i vá rm e g yé k  
m inden p o lg ára , e g y -eg y  á lland ó  t is z tv is e lő je  a 
m ag ya r nem zeti á llam eszm ének  és a z  ezred éves j 
tö rténe lm i jo g n a k , a lk o tm á n y n a k : in ig  a m a g y a r
ság  zöme á lta l la ko tt és nem zetiség i izg a to k  
á lta l nem k ö rn ye ze tt a lfö ld i ró nák  p o lg á ra i, 
c sa k  h írébő l ism e r ik  ezen p o lg ári kö te lessé g et.

E s  am int le g ré g ib b  tap aszta lá s  b iz o n y ít ja , 
a v á rm eg yé k  m in d ig  k é p e se k  v o lta k , a nem ze
tiség i b a jo k k a l, ö n ko rm án yza ti jo g a ik  k o rlá ta  
közt m eg küzden i, ebben c s a k  a k k o r  len n én e k  * S

koztam. Kérdésemre, hogy: „Hová ily  korán?" mindé- 
n ik azt feleié, hogy a templomba ..imádkozni." Fu ttá
ban még azt is megigértettem velük, hogy érettem is 
„imádkozzanak" valamicskét,

S mint beállítok Laczihoz, ép a megható búcsú 
utolsó actusa fo lyik , I lk a  kiáltozott az udvar végéről 
seprő és szemétlapáttal kezében: _ Isten áldja meg úrli. 
szerencsés utat k ív á n o k !" A mint a távozóval, s kél 
bugával a vasúthoz ballagunk, egyre-iuásra csatlakoz
tak az ismerősök. S  csodálatos, —  templomba siető 
hölgyeim is ott termettek.

Útközben még számos ablakból hangzott felénk 
„Isten hozzád" s „Jó  tanács," Olga nagysám például 
a sor túlsó végéről k iá lt ja : „PA Laczi, aztán gondoljon | 
néha ránk is," mire Laczi komoly „szoktam“ -nial ad I 
hangos feleletet.

Azonban alig érlink a pályaudvarhoz, már ott van ; 
ő is. A lig bir lélck/.ctct venni úgy futott, hogy csak ö 
is ott lehessen a kendő lobogtatásnál.

Laezink szomorúan tekint körül a szép kíséreten. 
Szólni nem szól, mert — nem tud. Végre fütyül a vo
nat, s e fütty Laczi szemébe könnyet csal.

(lyorsan, röviden búcsúzik. Csók, ölelés, kézszori- 
tás. minden összevissza. Egy perez, s már a vasúti ko
csiban van, melyből egy borotvált arczú úriember néz 
k i, valószínűleg színész, kajánul mosolyogva.

Jó  auspicium ! —  Mi várjuk  Laczit az ablaknál, 
szedjük zsebkendőinket, hogy azokkal majd integetünk, 
de hiába, mert — Laczi nem jött az ablakhoz.

Egész nap nem hallottam otthon mást, mint a 
Laczit emlegetni. „Hol van most a L a c z i? "  vagy ebéd 
idején: „Szegény Laczi már nem eszik ve lünk!"

Délután alig hallottam egyebet a lányoktó l: ..Ügy 
hiányzik a Laczi közülünk." „E n  nem tudom, de olyan 
furcsa, hogy a Laczi nincs i t t s t b .  stb.

Szóval a mi Laezink büszkén elmondhatja, hogy 
ót megsiratták a g ................ i lányok. T im iin  F .

leküzdbetlen nehézségeik, ha k. .Hiányunk poli
tikája és törvényhozásunk működése, a várme
gyék által megalapított hagyományos irány nyal 
szembe állaimnak : ennek feltételezése pedig, 
elemzést nem is igénylő képtelenség.

11a pedig, a legfeljebb öt hatra tehető úgy
nevezett nemzetiségi vármegye magatartását vesz- 
sziik tekintetbe, vájjon igazságos és indokolható-e, 
hogy ezekben időközönként netán lábra kapott 
vagy felmerülhető alkotmányellenes szellem  
megfékezésére az egész ország önkormányzati 
jogai elvonassanak: holott olyatén sajnálatos 
esetben, kirá lyi biztosok alkalmi kiküldése, 
vagy az önkormányzat időleges felfüggesztése 
által, a felmerülhető bajok mindenkor orvosol
hatók.

Dalárdánk történetéhez.
Most, hogy polgári dal- s zenekörünk ismét meg

kezdi időszaki szereplését, helyén valónak tartjuk egyik 
alapítójának az egylet mostani elnökéhez Szitnyai .Jó
zsef főjegyzőhöz czimzett levelét közölni, mely érdekes 
adatokat tartalmaz az alakulás idejéből s úgy hisszük, 
tanulságul, s buzdításul fognak azok szolgálni most is 
az egylet virágzása korszakában. A levél igy hangzik :

„Midőn a kedves selmeczbányai dalárda f. évben 
megünnepelt 2b éves jubileumára való szives meghivás- 
tokat s igy rólam való megemlékezéstekct hálásan meg
köszönöm, egyidejűleg elnézést a* 1: és bocsánatotokért 
is esdek, hogy ezt oly későn teszem, s másod sorban, 
hogy szives meghivástoknak, kinek, mint egyikének azon 
keveseknek, a kiknek e kedves kör létét köszöni, s a 
kiket a sors bizonyára nagyon is megtizedelt, már — 
kötelessége lett volna köztetek megjelenni — nem en
gedelmeskedhettem.

Ezen engedetlenségemet okadatolnom is kellene ! 
de ezt engedjétek cl nekem I E helyett azonban — úgy 
hiszem — kellemesebb leend, úgy reálok, mint re ám nézve 
is, egy pillantást vetni vissza azon kedves 25 év előtti időre, 
melyben a selmeczbányai polgári dalárda létre jött s 
megösmerni azon indokokat, melyek csekélységemet 
vezették, hogy egy kis fogással egy kis központot te
remtsek az akkor nem a legjobb egyetértésben élt pol
gári elem számára, a mély körül ez csoportosulva egy
mást megértse és az idegenkedés és visszavonás szelle
met a maga köréből száműzve testvéri szeretőiben 
egyesüljön a közjóra.

Nem tudom átkom-e, vagy szerencsém, hogy az 
egész emberiséget csak szeretni tudom? De tény az, 
folyton fájó szívvel néztem annak idején, mint idegen 
kedik nemes Rclmcczhánya város polgárságának szilié 
java egymástól, s ezen idegenkedésnek én a valláskit- 
lömbségben véltem okát találni, s mert fájt, hogy az 
egymással egyébként rokonszenvező polgártársak közt
— nem lévén közös érintkezési pontjuk, mely a - és
— villanyosságot csendben, minden explosió nélkül egy 
másba átvezetné, a l'eszerő mind jobban és jobban 
nyer intensix ilásában : felhasználván a mindkét pártban 
csekély személyem iránt tapasztalt baráti indulatokat, 
propagandát csináltam mindkét párton egy  a llron- 
szkáru teendő szánkirándulásnak, mely ha jól emlé
kezem február-hó 8-án mégis történt, úgy hogy a pár
tok elfogultabbjai nem is sejték a másik párt megjele
nését. — Természetesen, gondom volt arra is, hogy — 
more patrio — a ezigány sem hiányozzék!

Szucliy Jankónál volt a közös ebéd. Ebéd előtt 
Dilik- s néhány bizalmasabb barátommal köziem szán
dékomat a dalárdára vonatkozó indítványomat illetőleg, 
melyet — miután helycseltctctt — az ebéd folyamán 
mondott pohárköszöntómben meg is tettem nyilvánosan.
—  A jó bor és Balogh Jancsinak jó zenekara által fel
villanyozott és fogékonyabbá tett kedélyekre pohárkö- 
szöntőm megtette a kívánt hatást és a jelenvoltak közt 
egy sem volt, a ki a készentartott aláírási ivet alá nem 
irta volna, büszke lévén a helyszínén felvett „hronszkai 
testvér" (die Brúder von dér Hronszkai czimre, s meg
fogadván, hogy a következő vasárnapig minden egyes 
igyekezni fog tagokat toborzani jó barátai és östnerŐ- 
sci körében, mit be is váltottunk hiven, mert az alakuló 
gyűlésen már szép számú (hu jól tudom 171) gyakorló 
és pártoló tagja a dalárdának lett bejelentve. S öröm 
volt szemlélni, mint nyíltak meg az eddig elzárkózott 
kedélyek s mint, közeledtek a derék polgártársak egy
máshoz. Lukács Jankó a boldogult volt első elnö
künk, Svott első karmesterünk.

E z  a sclineezbáiiyai polgári dalárda létrejöttének 
rövid története! melyet nem azért újítok itt meg, mintha 
csekély részemet az érdemből akarnám kiem elni! Hisz 
az érdem m indnyájunké, a k ik  akkor Ilronszkán villánk 
és a k ik  későbben készséggel hozzánk csatlakoztak: 
hanem azért, mert jó l is ik  visszaemlékeznem azon bol

dog időkre, melyeket Selmcczbánya derék s kedves 
polgárai testvéri* körében töltöttem s jó l esik annak 
tudata, hogy akkori szerény körülményeimhez képest 
hon polgári kedves kötelességemet megtenni el néni mu
lasztani, mert tán honpolgárt kötelesség, a bon polgárai 
közt nz egyetértést eszközölni? s jó l esik tudnom, s ez 
boldogít, hogy hronszkai kirándulásunk gyümölcse c l! 
S  engedje a Mindenható, hogy az ez évben megtartott 
ünnepélyét még igen sokszor ismételhesse s hogy a da
lárda kebeléből vegyék eredetüket mind azon üdvös 
gondolatok és eszmék, melyek Selmeczbánya város 
emelését és felvirágoztatását czélozni fog ják!

Add át kérlek baráti üdvözletemet az egész kői
nek, de különösen azoknak, a k ik  a hronszkai testvé
rek közül még életben vannak, ni. p. Muyor Jóska, 
Margótsy Jankó , Liszt stb barátim nak! Tégedet pedig 
ölel régi igaz barátod

Lúgoson, 1890. szeptember 24-én.
F a  b ilin  J á n o s , dalárdái tiszteletbeli tag.

A tudomány diadalának megünne- 
pelése.

D r. Holemau István vihnyoi flirddorvosnak és Sel- 
racczBóIabánj'n tiszteletbeli tiszti főorvosának a k irá ly i 
tanácsosi czira adományozása által lett kitüntetése élénk 
mozgalmat keltett városunkban arra , hogy azon osztat 
lan tisztelet és szeretet, melyet a kitüntetett mindenki 
irányában nyilvánított leereszkedő és megnyerd m agavi
seleté, tapintatos és higgadt eljárása, végül humanisti- 
lais bánásmódja, valamint a kiiztigyek iránti meleg ér
deklődése által városszerte, sőt azonkívül is kivívott, 
nagy számit tisztoléjc részéről tömegesen s ünnepélyesen 
is tolmácsoltassók. Ezen mozgalom az itteni orvosi kar 
s illetőleg I )r . Tóth Imre bányakincstári főorvos veze
tése a latt folyó hó 21-én a városi vigadóban rendezett 
S fényesen s ikertllt társasvnesorával érte befejezését, 
melyen 7(J ünneplő megjelent.

A pohárköszöntések hosszá sorát a mozgalom ve
zetője D r. Tóth Im re kezdette nteg, n kővetkezőket ad
ván e lé : „A  hazát s nemzetet nagygyá saját fiai telio 
tik ! Tudva van átéltünk, magyarok előtt, de számos 
külföldi előtt is, hogy édes hazánk a természet által 
annyi gazdagsággal, há jja l, szépséggel, kincsesei van 
megáldva, hogy már ős idők óta tejjelm ézzel folyó 
Kánaánnak h ivatik . Rónaságán aranykalásztenger reng, 
s erdókoszorúzta hegyeiben nemes érez arany , eztlst, 
drágakő van! Ezen kincseken kivit! a legkülönfélébb ás
vány s gyógyforrásokkal o ly bőven van megáldva, 
melyhez hasonló kis ország nincs a föld kerekségén.

A kincs, a drágakő a föld mélyében, az erdők 
árnyában értéktelenek; hasznosakká, becsesekké s ér
tekesekké csuk akkor lesznek, ha a bányász által nap
világra hozatnak, a kohókban és más müvekben meg
tisztítva, kicsiszolva forgalomba kerü lnek ; úgy édes 
hazánk annyi je les ásvány- és gyógyforrása mindaddig, 
míg neui tanulmányoztaiott, inig meg nem ismertetett, 
holt k incs volt, melyből sem az emberiségre, sem sze
retett hazánkra haszon, előny nem származott.

Mai összejövetelünknek tlnnepellje Dr. Bolcmann 
István, mint a vihnyoi fürdő orvosa, volt ama há nyász, 
ki első sorban bányavárosunknak fürdőjét, a magyar 
fürdőknek egyik első rangú gyöngyét: V ilm yót, a 
gyógyhatásút megérdemlő magas fejlődés elé vitte, s 
nem különben nem elégedve meg ezen nehéz feladattal, 
hazánk összes fürdői- és ásyáuyfoiTásairól hasznos, ön 
álló s helyszíni tanulmányok útján a maga nemében 
páratlan irodalmi művel a „M agyar fürdőtan"-nal gaz
dagította orvosi irodalmunkat.

A legmagasabb helyről nemrég őt ezen önfelál
dozó nemes fáradozásáért magas kitüntetés érte, s mi, 
mint jó  barátai és tisztelői azért jöttünk ez alkalommal 
ide, hogy e feletti örömünknek s tiszteletűnknek k ife 
jezést ad ju nk : a miért is azt hiszem, közkívánattal ta
lálkozom, midőn poharat emelve szivemből kívánom, 
hogy Dr. Holemau István k ir . tanácsos, hazai fürdőink 
emelésére, s a szenvedő emberiség ja vá ra  még sokáig 
é ljen !"

Osztatlan lelkesedéssel fogadott s szűnni nem 
akaró éltetéssel kisért ezen fel köszöntés után Szitnyai 
József városi főjegyző a következőké)) üdvözölte az 
ünnepelt polgártársat: ),A z  ember becsét és érdemét rend 
szerint az általa kivívott sikerek után íté ljük meg.

Ezenkívül van azonban még egy másik értékmérő 
is, mely ha amazzal együttesen alkalmazható, nemcsak 
« külső sikert, de a jellem belső érdemcsültségét is 
megállapítja, kidomborítja.

Tudvalevő ugyanis, hogy inig a nagy természet 
ereinek s elemeinek robaja, féktelen zaja s dühöngő 
viharai alatt a legretnekebb alkotások is elpusztultak, 

addig mindaz, mi a természet zajtalan, csendes, 
mondhatni titkos működésében s alkotásaiban zavarta 
lanul keletkezik, az emberiség boldogulásának legdú- 
sabb forrásává válik .
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Hiszen az elvetett mag a fold rétegében elrejtve 
csírázik, egészen esőn (lesen sarjad k i s hajtása bim
bókat fejlesztvén ennek takarója alatt nz alkotás szám
talan csiráit szintén zajtalanul fejti k i.

S  im e! ilyen azon barátunk s polgártársunk ér- ; 
deiiie s becse is, kinek mogUnuepelésére idő gyülekezniük.
S  méltán, inért csendes, zajtalan bár, de áldásos s köz
hasznú működésének külső alkotásokban látható sikerei, 
a jellem  oly kimagasló s megnyerő tulajdonságaival pá
rosulnak, melyek őt osztatlan szeretetllnkre s tisztele
tünkre már a fejedelmi kitüntetés előtt is érdemesi 
tették.

A miért is nemcsak hódolattal, de a legbeusöbb j 

örömmel s hálával is fogadtuk az uralkodó mai napon i 
megünnepelt kegyét; jó l tudjuk ugyanis, hogy a valódi | 
érdem elismerése, méltatása, egyike azon rugóknak, 
melyek buzdító hatással vannak a honpolgári erények 
gyakorlására és azon közszellem felnuigasztalására, azon 
közérzUlet serkentésére, melynek kiinduló és zárópontjn 
a haza boldogitása; s jól tudjuk, hogy a mi a szikra 
a gyujtóanyagra, ugyanaz a lelkesedés az egyesek és 
a népek szive világára, s életmozgalmaira, vagyis köz
hasznú művek létesítésére s érdemek szerzésére.

S  mintán ünnepelt barátunk s polgártársunk ezen 
szikrái nemcsak megőrizte, de bár csendesen oly lelke
sedéssé is fejlesztette, mely a legmagasabb helyről is 1 
elismert érdemek k ivívását eredményezte - osztatlan 
készséggel csatlakozom az imént elhangzott felköszön- 
téshez, lelkem mélyéből kívánván, hogy ünnepeltünk 
áldásos élete a lét legvégső határáig terjedjen, kivárn a, 
hogy nyert kitüntetését mennél tovább élvezhesse fel
hőtlen boldogságban, végül pedig kívánom, hogy mint 
a természettudományok lelkes apostola a természet valódi 
felismerése által előidézhető vívm ányokat újból meg 
újból kifürkészve s meghódítva, azokat az ember er
kölcsi tökelesbülésére s anyagi hasznára értékesítvén, 
még igen-igen sokáig éljen a haza ja vá ra  és őt tisztelő 
barátai örömére!"

Erre  maga az ünnepelt szólalt lel, s kiemelve, 
liogy a l'tmlószetet Vihnyén kedvelte meg. s így azt, 
hogy 15 téren szerzett tapasztalatai a kftzjó hasznára is 
vá ltak , egyedül Selmeczbánya közönségének köszön
hetvén, poharát ugyanennek felvirágozására s jólétére 
emeli.

Ismét s isméi, hangzottak fel a pohárköszöntések, 
melyek közül a következőket emeljük k i : Dr. Terray 
Lajos a helybeli m. k . erdészeti s bányászati akadémia 
nagyérdemű igazgatóját, Farb aky István, főbányataná
csost üdvözölte; Breznyik János lyeeumi igazgató, kir. 
tanácsos első sorban Boleman Istvánra , mint a kerületi 
iskolatanács tagjára, majd Dr. Schillinger Ferenczre k ir . 
tanácsosra, mint a gyermekbarát egylet és a természettu
dományi társulat alapítójára emelte poharát, Farb aky 
István szintén az utóbbira, mint az itteni orvosok nes- 
tor&ra, Dr. Stuller Gyula orvos, Breznyik János- k ir . ta
nácsosra, mint az oktatás érdemdús bajnokára s kitűnő 
történetíróra, Marsclmlko Gyula az linnepeltre mint ipa
rosra, a hollóházai köedénygyártás ezimón, Heine/, Hugó 
ügyvéd Dr. Tóth Imrére úgyis mint nagyhírű orvosra és 
mint a városi ügyek lelkes támogatójára, Dr. Boleman 
István Jezsovits Károly- lyeeumi tanárra, s utóbbi amarra, 
mint kiváló in unkafej tőre, továbbá Marsclmlko Kaehel- 
inann K áro lyra , mint olyanra, kit a sors azzal tünte
tett k i, hogy a jelenvoltak között a legidősebb kort meg
élni engedte, végül Kaehelmann Káro ly  az Unnepeltre 
emelte poharát. A szellemes felszóllalások egyre lehoz
ták a jó  kedvet, melynek hatása alatt a társaság é jfé l
tájon szétoszlott.

Különfélék.
—  A  k ir á ly n é  M í m í í m i ' i - .  A magyar k irá ly i 

belügyminiszter I'. t .  H96U. cin. sz. mtózvépyévc.l arról 
értcsitó a város közönségét] hogy királyné Ö-L'Vlsóge 
Mária Valéria császári és k irá ly i fóliorraegnfl Ö-Feiuí- 
génok férjliezmenutele alkalmából a város közönségének 
bemutatott tldvkivámvtait legmagasabb köszönetének 
nyilván ítása mellett legkegyelmeseliben ffldomásul venni 
méltóztatolt.

— V á ro s u n k  k ö z ig a z g a tá s i b izo ttság a  volt 
főispánjához, B r. Majthényi László valóságos b. titkos 
tanácsoshoz felmentése alkalmából a következő búcsú 
átiratot intézte: „A  közélet rögös mezején fáradozók 
azon viszonyának, azon kötelekének megszakadása, 
mely a működő tényezőket az ekjükbe tűzött feladatok 
megoldására hivatott egy egészszé összefűzi, már egy
magában is fájdalmas. De kétszeresen fájdalmas e kö 
telék megszakadása, s a kéve széthullása akkor, ha azt 
annak kilépése idézte elő, ki, mint az együtt működés 
körének vezetője, intézője, mint annak a kévét össze
tartó kapcsa, szellemi fölényével nemcsak a mindvégig 
szeplőtlen tisztaságúban megőrzött hivatalos méltóságot 
a közhatóság etbikai magaslatára emelte, de ritka fény
ben tündöklő személyes tulajdonságaival az együttmű
ködők körét a rokonszenv- és ragaszkodástól, a szeretet
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és tisztelettől áthatott családi élet szentélyévé ’s avatta.
A fájdalom ezen érzetével telt cl e városi közigazga
tási bizottság megannyi lúgjának keble, midőn hivata
los tudomást nyert Nagy méltóságodnak a föispáni állás
tól, saját kérelmére történt fölmentéséról. S ugyanezen 
fájdalmas érzet indított arra, hogy a válás pillanatában 
azon nagyrabecsülésünk- és változatlan tiszteletünknek 
hálára kötelezetten kifejezést adjunk, mely Ível Fa  col 
lenliád iránt kezdettől fogva viseltettünk, s melyet a 
búcsúszó elhangzása után is mindenha, s az eddiginél 
is maradandóbb odaadással ápolni meg nem szűnünk. 
Hiszen azon lő  évből, melyen át ezen városok föispáni 
székét betölteni méltóztatott, 14 évig volt szerencsénk 
Excellentiád bölcs vezetése alatt a közigazgatási bizott
ság törvényszabtn feladatainak sikeresitcsére közremű
ködni, s e 14 év közül egy sem tűnt le oly nyomok 
hátrahagyása nélkül, melyek, miként a gondos gazda 
eke vasával a szántó mélyébe vájt termékenyítő baráz
dák, olévithetlen tanúságot tesznek arról, hogy közigaz
gatásunk talaja bő áldásra clökcszitvo, s mindazon elő
feltételekkel ellátva van, melyek annak további műve
lésére, gyümölcsözi ctésének fejlesztésére s a nó
tám nehézségek elhárítására megnyugtató biztosítékit! 
szolgálnak. 8 ime közigazgatásunk ezen egyre örven
detesen fejlődő haladása s vívmányainak biztosítósa 
egyike azon műveknek, melyek örökre hirdetendik nagy 
alkotójuk emléket, s melyek c város közönségét is, mint 
azok egyik letéteményesét elenyészhetetlen hálával 
tö ltik el Nagyméltóságod iránt. E  hálaérzetet, válto
zatlan ragaszkodásunk s nagyrabecsülésünk meg nem 
semmisülhető zálogául, a jelen alkalomból is tolmácsolva, 
azon liő óhajnak adunk kifejezést, hogy az egek ura 
Excellentiád érdemekben gazdag, s mi reánk drága éle
tét a földi lét legvégsőbb határáig kiterjesztve mind
azzal tetézze, mi szíve sugallatával legmegcgyezőbb, s 
magas érdemeinek jutalmához legméltóbb. K ik  egye
bekben megkülönböztetett tiszteletűnk, haza tini bizodal
mánk s hálánk ismételt kifejezése mellett maradtunk : 
Schiieczbányán. 189U. évi október-hó i3-án tartott köz- 
igazgatási bizottsági ülésünkből a Nagyméltóságú Báró 
úr alázatos szolgái: O r s o v s z k y  V i lm o s  közig, 
bizotts. h. elnök.

— D ísz p o lg á ri o k le v é l. Városunk törvényható
sági bizottsága —  miként ezt már egyik előző számban 
is közöltük — díszpolgárává választotta az állásától 
saját kérelmére felmentett főispánt, Br. Majthényi László 
(3-Excellentiájál, s elrendelte, hogy a kiállítandó dísz
oklevél a megválasztottnak küldöttség által átuyujlas
súk. A küldöttség f. hó 28-án kél útra, s 29-én Ipoly-

j ságon adja át a díszoklevelet, vagyis ugyanazon alka- 
I lomból, midőn a megye közönsége is búcsút vesz nagy

érdemű főispánjától. A díszoklevél rajzban elkészítésé
vel a helybeli r. k. gynmasium jeles tanára, Tirezka 
Fér. bízatott meg, ki hason rajzmüvet Leesett, Szabad
kán s egyebütt már több Ízben készített és pedig az 
érdekeltek teljes megelégedésére. Az e helyütt munká
ban levő díszoklevél a f é. oki. 2ü-án készül el s 27-én 
a városházán megtekinthető. Eddig befejezett részei 
nemcsak a kéz rendkívüli ügyességéről s a kivitel pon
tosságáról, de arról is tanúskodnak, hogy mestere al
kotó erejével a megfelelő műizlést a legbensőbb ossz 
hangban összeegyezlcini tudja, s igv bizton remélhető, 
hogy a díszoklevél remeke lesz az ilynemű rajzoknak. 
Készletei a következők: a felajánlás, (Widmung) gotli 
hetükkel Írott szöveg, s az oklevél belső részéi kOpuxi; 
ezt övedzi a keret rajza, melynek alsó vonalában a 
város cziniTe, jobb oldalt az újvár, bal oldali az óvár 
és a felscí vonalban a városháza van lerajzolva a kö
zépkor ízlésének megfelelő góth disziléssel, úgy, hogy 
megannyi rész kii/t, úgy a felfogás motívumai, mint az 
alakítás s kivitel eorreetsége közi teljes összhang nyi
latkozik. A rajz alapjául bőrhárlya papiros szolgál, 
melynek alsó részéből a város pecsétje ezüst szclenc/.é- 
ben (bulla) viaszba öntve le függ, a régi oklevelek ki
állításának megfelelően : végül megjegyezzük, hogy a 
szöveg jobbról a polgármester, halról a főjegyző név
aláírásával van ellátva : és hogy a tokot Tornán Ágos
ton helybeli könyvkötő Ízléssel állította ki, jelesül olv- 
kép, hogy annak külsejét, a város sziliéit (vörös, felién 
viselő selyemmel bevonta.

— A llodr•uxhányo o l-ó  rcs/.che ii léte*itcndó 
k isdedóvó . A m. k. pénzügyminisztérium megengedte, 
hogy a szóban levő intézet ezéljaira az újantaltárnái 
bányatelephez tartozó „tornyos cptllet"-nek egy része a 
hozzátartozó kerttel és udvarral együtt iSelmeezbánva 
város hatóságának használatra átadassák s c végből 
mcgfcLIő jó karba helyeztessék.

—  Itnkczű  kegye*, h ag yo m án y. A Budapesten 
1890. évi február-hó libán végrendelet hátrahagyása 
mellett elhalt Miben József, ki vagy 20 évvel ezelőtt 
Helmeczbánván lakott s kiterjedi ilvegkoreskedö üzlettel 
hirt, melyben páratlan szorgalom által szép vagyonra 
tett szert, — végrendeletében nejének hozzájárulása 
mellett akkép intézkedett, hogy az itteni r. k. nagy

gymimsium részére 1000 Irt, az itteni Boldogasszony 
meny bemenetelére ezimzett templom részére HtOO Irtot, 
az itteni apáezúk iskolájának részére 1000 Irtot, s az 
itteni evang. lyeeuin részére szinten HM hí Irtot hagyo
mányozott azon rendelkezéssel, hogy ezen hagyc •Hiányok 
a hátrahagyott hitvestárs elhunyta után fognak folyóvá 
tétetni, mely rendelkezésnek biztosítására a budapesti 
k ir  törvényszék akképén intézkedett, hogy ezen ha
gyományokat a hagyatéki ingatlanukra jelzálogjogilag 
is hekebcleztctte.

— M ag yar szé n i beszéd. A f. évi november-hó 
1-én d. e. 9S , órakor magyar szent beszéd lesz a Boldog 
asszony nienybemenetelére ezimzett helybeli templomban : 
a szent beszédet Baross Miklós segédlelkész s kö/.kod- 
veltségü szónok tartja.

— K ö ve tés re  m éltó példa. A paulai sz. Vin- 
czéről nevezett irgalmar-mivérek szélaknai zárdája igen 
szép s követésre méltó példát nyújt arra nézve, hogy 
vniképen kell a népet nemcsak erkölcsileg nevelni s 
szellemi fejlettségét elősegíteni, hanem benne egyúttal 
drága hazánk s zengzetes magyar nyelvünk iránti sze
retet et ápolni, erre tótajkú népünket könnyen s játszva 
megtanítani. Mint örömmel tapasztaltuk, a nővérek min
den vasár- és ünnepnapon maguk köré gyűjtik a fel
nőttebb leányokat, s ókét épületes erkölcs- és szellem
fejlesztő oktatás után az intézet egy nagyobb termébe 
vezetik, hol azután magyar dalok éneklése, magyar 
versek szavalása által tág tere nyílik  a vidám s ártat
lan szórakozásnak, s a mi fő, népünk oly gyakran han
goztatott magyarosításának. Hogy a dal és a vers nagy
ban elősegíti a nyelv megtanulását, az kétségbevonha
tatlan tény, s e lapok hasábjain is már hangsúlyozta- 
tott. Vájjon nem volna-e helyén való, lm a szélaknai 
nővérek lelkes s önfeláldozó példája városunkban köve
tésre találna, s dohánygyárunkban a tót helyett magyar 
dal luingzanék fe l?  Ezzel nemcsak a magyarosit ás 
nemes ügyének tennénk szolgálatot, de a vasárnapi szó
rakozás nyújtása által a leányok elvonatnának más, 
erkölcsi életükre s szivérzetükre esetleg kártékonyán 
ható mulatságoktól.

— ..M ű k c d v c lo i-k ö r*  Z sa in ó o /.án . A tél kö
zeledése, mint másutt, úgy nálunk Zsarnóezán is a tár
sas élet. élénkülését jelenti. Ennek tanúbizonysága a f. 
hó 18-án tartott első „jour lix,“ a melyen a rossz idő 
daczára a városkának és a közel vidéknek intelligen- 
tiája csaknem teljes számban képviselve volt, a minek 
különben okául szolgálhat azon körülmény is, hogy 
ugyanekkora terveztetett a helybeli „műkedvelői-ki3r“ 
alakuló közgyűlése is. A közgyűlés mégis tartatott. Az 
indítványt magvas beszéd kíséretében K. B. úr terjesz
tette elé, s ugyancsak az ő indítványára az újszülött 
egyesület elnökévé Tomcsúnyi Gyula ni. kir, fóerdő- 
mestei* azonnal mégis választatott. Az öt elnöklete alatt 
folyt aztán tovább a gyűlés, melyen a többi tisztvise
lők és egy szűkei) bköril bizottság választatott, mely az 
alapszabályok készítésével bízatott meg. Örömmel kell 
üdvözölnünk ez egyesületet, örömmel nemcsak azért, 
mert működésétől az itteni társadalmi élet élénkülését 
reméljük; de különösen azon okból, mert hazánknak ez 
idegen ajkú néptől lakott részén a magyarosítás egy új 
tényezőjeként akar és fog szerepelni, a mely ezél, hogy 
el is lesz érve,— azt hisszük, szerénytelenség nélkül mond
hatjuk,— elég biztosítékát leli már abban is. hogy a ve
zérszerepet egy hazaliságáröl és áldozat készségéről oly
annyira ösmért l'érliú vállalta magára, mint a fentemli- 
tett (Öerdőmester. Az alakulás különben fényes sikerrel 
végződött, a kihoesájtolt aláírási ivekre azonnal lő mű
ködő és 40 pártoló tag iratkozott fel, s hisszük, hogy 
e szám meg növekedni fog. Ezután kezdetét vette a 
tulajdonképeui „jour tix.*‘ melyen először a térti kar 
énekelt teljes sikerrel egy románezot a közönség élénk 
tetszése közöli, majd t's. lioykó Béla úr adta elő IV 
tereli Sándornak „Az orr*4 czimíi vig monológját, hogy 
maga után Fdvardi Ágost és koralevszky t!é/.a urak
nak engedj'- ál a tért, kik eoupleltok ének lés-v ei tar
toltak vidám hangulathun a közönséget. A férti kar 
ezután még magyar dalokat címkéit, melyeket sok 
tapssal jutalmaztak. A közönség ifjabb része ezután 
tánezra perdült, melynek fáradalmait az ügyesen közbe 
szőtt társasjátékok alatt elég alkalmak volt kipihenni. 
A „műkedvelői-kör“ első nyilvános szereplése f. év nov. 
hó öO-án lesz, mikor is a ..Válás után" és Hármas 
szövetség" czimű vígjátékok kerülnek színre, s n tapin
tatos szereposztás után Ítélve nagy sikerre számíthat az 
ifjú egyesület.

— K ereske d e lm i és ip a rk a m a ra i tagok v á 
la sz tá s a . Mint tudva van a fennállott kereskedelmi és 
iparkamarák ujabhi szervezés alá kerültek, minek alapján 
a selmccz s hélabányai kereskedők s iparosok a po
zsonyi kamara kötelékéből kilépnek, s az újból létesí
tendő bcszteivzcbányni kamarához lógnak tartozni: 
mely utóbbinak szervezése ezéljából a kamarai kü lta
gok ujabhi \álas/.tása elrendeltetvén, az itteni választás 
határnapjául a f. é. november hó I ! -ikének <1. u. •"» ■'•rája
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s bolyéul a varosba/, tanácstermi' tűzetett ki belőtte 
kívánatos, liogv a választásra jogosultak mennol na
gyobb számban képviselve legyenek, s a legméltóbba 
kát megválasztván, ezúton is lebetóvc tegyék, hogy 
helyi iparunk s kereskedelmünk érdekei minnel jobban 
érvényesüljenek. mi az adott viszonyok közölt mái 
azért is elérhető, mivel ezentúl kfi/eVbb leszünk a k a 
mara szék' elvéhez, mint eddigelé voltunk s igy a meg 
biznndt'k is gyakrabban ellátogathatnak a kamara va 
laszt mányának IIléseiliez

— V ir i l i s ták . A legtöbb adótfizclö bizottsági ta
gok 1891. évre érvényes névjegyzékébe a következők 
vétettek fe l: l le ll  Jakab , Wnnkovits Lajos, M ihalik Is t
ván, Sebuszter Antal, Piselil Samu, lle iucz Hugó, Stnn- 
kay Ferenez. Érti Vilmos, Krausz V . (5., Dr. lioleman 
István, Kvassay Móriez, Dr. Stuller Gyula, l l l i lt l  József, 
Hauincrth Dániel, ('lement Gyula, Kacbclmann Karoly. 
Steiuer Jlernát, Uosenf’eld József, l ’riviezky Rezső, Ka 
chelmanu Gáspár, Péeh Antal, Valkovits Káro ly . Pole- 
reczky Dénes, Scholtz Vilmos s Dr. Tóth Imre Selineez- 
bánváró l; és Oldingcr Antal, Szameez Samu s Mendl 
Frigyes Hélabányáról. Kiemelendő, hogy inig 1890. ev 
ben Selmeezbányán az első virilista 959 Irt 16 kr. s a 
legutolsó 236 Irt -12 kr. adóval vétetett fel a névjegy
zékbe, addig az ezen rendszer első behozatalánál, vagyis 
1872. évben az első virilista nevezetesen: Gecsányi 
András 345 Irt 61 k r., s az utolsó, nevezetesen: Pfeil- 
fór Manó 102 frt 81 kr. adót fizetett

lliilálnzáftok. Prúnyi Károlyné szül. K ra jnyák 
Zsuzsán na f. hó 24-én, életének 54-ik évében Zsarnó- 
ezán és Dr. Sehwartz Ottóné szül. Paezolay Terézia
f. hó 25-én, életének 25-ik évében Selmeezbányán jobb 
létre szeuderültek.

— V a ro s u n k  M tatllta rius é le téb ő l. A városnál
alkalmazott rendőrök és szolgák nyugbérezőse iránt al
kotott szabályrendelet a kormány jóváhagyó záradéká
val ellátva a napokban érkezett le, s igy ezzel is meg
szaporodott a városi szabályrendeletek tekintélyes száma, 
miként ezt azoknak a következőkben közölt bosszú soro
zata is bizonyítja, u. in . : 1. a város szervezése iránti sza
bályrendelet ; 2. a nyugdíjintézet iránti szabályrendelet;
3. a tűzrendészet! szabályrendelet; 4. az erdészeti ren
delet; 5. a gyámhatósági szabályrendelet; 0. a hely- 
pénzszedés iránti szabályrendelet; 7. a vásár rendtar
tás iránti szabályrendelet: 8. a vágóhíd iránti szabály- 
rendelet; 9. a letelepedés iránti szabályrendelet; 10. a 
munkaképtclclen tisztviselők nyugdíjaztatásáról szóló 
szabályrendelet; 11. a viknyei fürdő szabályrendelete: 
12. az ebtartás iránti szabályrendelet; 13. a hernyóirtás 
szabályrendelete; 14. a kéményseprő ipar szabályren
delete; 15. a vasúti állomáshoz közlekedő bérkocsikra 
alkotott szabályrendelet; 16. a kézi zálogüzlet szabály
rendelete; 17. a hordár-foglalkozásról szóló rendelet: 
18. A hernyóirtásról szóló rendelet; 19. a falragaszok 
védelméről szóló rendelet; 20. a közcsend és nyugalom 
megzavarásának meggá ti ásóról szóló szabályrendelet; 
21. a mérnöki hivatal szervezéséről és 22. az útadó 
nyilvántartásáról szóló szabályrendelet; 23. a sebes haj
tásró l; 24. a kisebb korcsmahitelről, valamint 25. a la
kosság nyilvántartásáró l: 26. a lakbérleti szabályren
delet és 27. a fennebb említett, a szolgák nyugbérezé- 
ról szóló szabályrendelet.

—  F ö ld csu sz a m lá s  á ld o za ta  lett f. hó 21-én 
Zsarnóczán egy 16 éves munkásleány, k i a mezővárost 
átszelő patakmeder szabályozási munkálatoknál földásás 
és bordással volt elfoglalva. A baj úgy történt, hogy a 
szerencsétlen több társával együtt a munkavezető figyel
meztetése daczára is, egy a  hegyoldalból kiugró föld és 
sziklanyulvány alatt dolgozott, és ez az előző napon 
szakadó eső által meglazulva, váratlanul lecsúszott és 
m indannyiokat alátemette. Az eltemetettek közül az 
egyik fejét, lábát és kezét összezúzva és törve szörnyet 
balt; egy m ásiknak a keze törött el, inig a többi kö
zül két férfi gyengébb sérüléseket szenvedett, úgy hogy 
ezek egynéhány nap múlva folytathatják munkájukat, 
okulva mások szerencsétlenségén.

—  N y ilv á n o s  köszönet. Fogadják mindazon ked
ves barátaink és tisztelt ismerősök, k ik  szeretett fiunk, 
illetve k is unokánk eltemettetésekor kedves részvetőket 
nyilván ították, —  hálás forró köszöueteinket. H o r n y a -  
e s e k  I s t v á n  és neje, L i s z t  G u s z t á v  és neje.
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2(5 Vasárnap K  22 Kvariszt p. K  21 Itömötör 12
27 Héttő Szabina vt. Szabina 13 Solteni b.
28 Keild Simon és Jt’ida ap Simon és .Inda 14
2íl Szerda Narezisz pk. Narezisz I f i  Abrakán!
30 Csütörtök Rodr. Alfons l i \ . Klaudia 115
31 Péntek Farkas pk. Luoxil. Iteforni eml. 17
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Kis lutri búzásai.
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P r ím n ,  181)0. október 22-én 2 3 ,  <ií.  í 2 ,  44 .  Ö4.

1913. sz.

Hirdetmény,
A nagy tekintetű m. k ir. d<* ninyjövedeki központi 

* ’ . . 11665.
igazgatóságnak f. évi oklóber-bó 9-en kelt m sz

övi november hó

;P8 mtr bosszú 
puhafadeszka

5 8 méter bosszú 
puliafaléez, továbbá 12000 darab faabroues az 1891-ik 
évre való biztosítása iránt ajánlati versenytárgyalás fog 
tartatni.

E rrő l a vállalkozni szándékozók azon hozzáadás

magas meg■tiagynsu foly tán tíz Is'.Hí. i
4-. it a kö viétkező szertári c/.ikkt 1' 1 P
1 UH) d;arab 2 cm vastag 2 11 cm széles
900 2 r 26-3 „ „
900 „ 2 ,. „ 31'6 r „

6000 r 1'3 211 „ „
50ÜU „ 1•3 „ w 26 3 * „
2060 ,, 1 3 „ n 3 F 6 „
60(10 „ 2 „ n 5 3  „ „ 3

sal érfesittetnek, bogyazöO kros bélyeggel és az aján
lati összegnek megfelelő 5 -nyi bánatpénzzel ellátott 
ajánlatok, melyekben a deszkák és léezek ára a fenti 
méretek szerint darabonként, az abroncs ára pedig 100 
darabonként szóval és számmal k iírva  legyen — a ver
senytárgyalás napján —  délelőtt 1 1 óráig a lu lirl igaz
gatóságnál zárva benyújtandók.

Megjegyeztelik, miszerint az ajánlattevő fennti , 
czikkek közül bármelyiknek, tehát nemenkénti szá llítá
sát- is e lvá lla lha tja ; és a szállítók kötelesek az anyagot 
az ajánlott áron a m. k ir . dohánygyárba szállítani.

Az általános szerződési kötelezettségek és feltété- ; 
lek a dohánygyár irodájában a szokásos hivatali órák 
alatt bárki által megtekinthetők, és az ajánlatban v i
lágosan kimondandó, hogy ajánlattevő azokkal egyetért. ;

Selmeezbányán, 1890. évi október-hó 15-én.

JI. kir. doliiiiiyiiiyAri igaz-
g a t ó s á g .

2479--“4ra- Árverési hirdetmény.
A sclmeczi k ir . járásbíróság mint telekkönyvi ha

tóság részéről közhírré tétetik ; miszerint ezen k . járás- 
bíróság területén lévő M aezko M árto n n ak  a szt.-an- 
tali 96. számú tjkvben A . I. 2. 6. 7. 8. 15. 16. 17. 19. 
20. sorszám alatt foglalt fekvóségekből illető felére 807 
frt, és 216. számú tljk . A. I. 1 — 13. sorszámú erdőből 
illetőségére 80 frt adó szerint megái lapított beesárak- 
ban Scbmidtbauer Káro lynak 94 frt tőke és já ru léka i
nak kielégítése végett szt.-antali községi biró házánál 
az 1 8 9 0 . é v i novem ber 17-én re g g e li 9  ó rá ra  
árverés tűzetett k i azzal, hogy ezen fckvŐségek becs- 
áron alul is legtöbbet Ígérőnek —  az utóajánlatnak 
fenntartása mellett — cladatni fognak. K ik iá ltá s i árak  
867 frt és 80 frt adók szerint megállapított becsárak.

Árverezni szándékozók tartoznak 867 frt és 80 frt 
beesár.ikuak 10% készpénz, vagy óvadékképes érték
papírokban az árverésnek megkezdése előtt bánatpénzül 
letenni.

Vevő köteles az Ígért vételárt 8%  kamatostól 90 
na]» alatt a sclmeczi k ir . adóhivatal, mint bírói letéti 
pénztárnál lefizetni.

Vevő az árverési cselekménynek jogerőre emelke
dése után haszonélvezetbe lép, tulajdonjog ja vá ra  azon
ban csak a vételár lefizetése után hivatalból bekebelez- 
tetni fog.

11a a vevő az Ígért vételárt a meghatározott idő 
ben le nem fizetné, bármely érdekelt félnek kérelme* 
folytán költségére és veszélyére visz-árverés elrendel
tetni fog.

Az árverési feltételeknek egyel) tüzetesebb pontjai 
ezen eljáró telekkönyvi hatóságnál és szt.-antali községi 
bírónál megtekinthetők.

Selmeczen, 1890. év október 21-én.
Ilc yd c i* . k . jbiró .

íHoc.tjv Árverési liirletményi kivonat.
A korponai k ir . jbíróság, mint tkvi hatóság köz

hírré teszi, hogy a korponavidéki takarékpénztár vég- 
rehajtatónak (íiuiioz I*ál végrehajtást szenvedő elleni 
100 frt tőke követelés és járu lékai iránti végrehajtás. 
Ügyében a korponai k ir . jbiróság területén lévő Alsó- 
Dacsolam község határában fekvő s az alsó-daesolami 
72. sz. tjkvben A. I. ' I .  1— 74. líraz. a. foglalt bél
és kültelki birtokból (ínuiez l ’ál részt képező hánya
dára, s az 1193/890. tk. számú hirdetmény folytán 1890. 
évi augusztus 30-án megtartott árverési hatályonkivüli 
helyezése és 414 frt. továbbá Ganiez Pál és Gczicr And
rás tulajdonául vezetett A. y. 1 sor 241. h m . a. ken
deresre 74 frt, f .  2 sor 282 h m . a. kenderesre 10 frt, 
f .  3. sor 1462. hrsz. a. rétre 22 frt, f .  4. sor. 2768.

hrsz. a. szántóra 4 frt, f .  5. sor 2770. brsz. a. szántóra 
16 frt, f .  6 . sor 2882. hrsz. a. szántóra 82 frt és f .  7. 
sor 3307. hrsz. a. szántóra 90 frt becsérték k ik iá ltási 
árál vétel mellett áj árverést rendelt el és hogy a fen 
nebb megjelölt ingatlanok az 1 8 9 0  évi novt' inher-  
luí 17- ik n a p já n  déle lő tt  1 0  ó r a k o r  Felső Daesolani 
községben a községi biró lakásában megtartandó n y il
vános árverésen a megállapított k ik iá ltási áron .-dúl is 
eladatni fognak. —  Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlanok becsárának 10% -át készpénzben vagy az 
1881. L X .  t. ez. 42. §*Aban jelzett árfolyammal számí
tott és nz 1881. évi november-hó l én 5333. sz. a. kelt 
igazságügyi rendelet 8. igában kijelö lt óvadékképes ér
tékpapírokban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. L X .  t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről k iá llíto tt szabály- 
szerű elismervényt általszolgállntni.

K ir . jbiróság, mint telekkönyvi hatóság.
Korponán, 1890. évi szeptember-hó 29-én.

L i l ié r t in i ,  k ir . járásbiró .

g y o m i  i r c s e p  p e l c
készítve H l í  A d y  C. védangyalhoz czlmzett

lyogyszertárában Krcmsierben (Morvaország).
.... .... t kltUnöségü, gyomorerösltő és elevenítő ha.....
gyógyszer emésztési zavarok eseteiben. Csak a mellékelt

védöjegygyel és aláírással ellátott készítmény valódi.
| E r i üveg ára 4it kr„ nagy üveg (kétszeres) 70 k r  

Az alkotó részek nyilvánosságra vannak liozva. 
(■ y ú lO sze r tiíi 'H k h H  ;i k n p lm t o .

A selmeczi népbankban
lejárt és ki nem váltott

ZÁLOG TÁR GYAK
f. évi november-hó 3-án és 4-én a 

délutáni órákban
nyilvános árverésen fognak el- 

adatni.
-2  v  -  i í > a z ” ' ! i l ó s , ' í K .

3 0 0 0 0 0 OOOOOOOOOOOOOCSOQOOOOOOOOOjk

Kgy 4 szobából áiló lakás hozzá
tartozó konyhával és pinc/.ével

k i a d ó

SZTAMAY EEEEECZ
gyógyszerésznél

N eliiM M vbanyáii. 2—3

Mindennemű víz kör ,  valam int utóbajai ellen 
úgymint: s á r g a s á g ,  here-  és  hó ly ng l ii i ru t,  
légzési n ehézségek ,  m ójhn j stb .

a legjobb szer a híres

H Y D R O P S 1 N
( o r v o s o k  által ajánlva.)

(í KOlföTEIX8 See-Aptitlieke
Curort-Gmunden Ober-Oesterr.

I Huj- p n liirx k  á rn  n lu s l l i i s . j i l  1 i r t ,  c s im w g o - t
IiíhhhI I  ri-t 24) kr.

Nyomatott a kiadó-tulajdonosok Joerges Ágost özv. és Fia könyvnyomdájában Selmeezbányán. 1890.
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